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EN-English

Getting Instructions

Safety Information

Scan the QR code 1 or search for “Imou Life” to get the app. 
Scan the QR code 2 with a browser to read the user manual 
before using and complete the setup.

Do not expose the plug to fire, heat or water. 
Do not handle the plug with wet hands. 
Do not attempt to disassemble or repair the plug. 
Do not use voltage other than the specified power supply 
voltage. Fire or electric shock could result. 
Keep the plug out of reach from children and pets.
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Specifications

Get Imou Support

Rated voltage: 250 VAC, 50/60 Hz 
Max. Load: Up to 3680 W, 16 A 
Wireless frequency / power information:  2.4 GHz (2400 MHz~ 
2483.5 MHZ)/20 dBm

For more information about warranty, technical support and 
FAQs, please visit https://www.imoulife.com/support or 
contact us at service.global@imoulife.com.

Hereby, Imou declares that the product is in compliance with 
Directive 2014/53/EU, Directive 2011/65/EU and Directive (EU) 
2015/863. The full text of the EU declaration of conformity 
is available at the following internet address: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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DE-Deutsch

Anweisungen erhalten

Sicherheitshinweise

Scannen Sie den QR-Code 1 oder suchen Sie nach „Imou Life“, 
um die App herunterzuladen. 
Scannen Sie den QR-Code 2 mit einem Browser, um das 
Benutzerhandbuch zu lesen, bevor Sie es verwenden und die 
Einrichtung abschließen.

Setzen Sie den Stecker nicht Feuer, Hitze oder Wasser aus. 
Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen an. 
Versuchen Sie nicht, den Stecker zu zerlegen oder zu 
reparieren. 
Verwenden Sie keine andere Spannung als die angegebene 
Netzspannung. Dies kann zu Bränden oder Stromschlägen 
führen. 
Bewahren Sie den Stecker außerhalb der Reichweite von 
Kindern und Haustieren auf.
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Technische Daten

Erhalten Sie Imou-Unterstützung

Nennspannung: 250 VAC, 50/60 Hz 
Max. Belastung: Bis zu 3680 W, 16 A 
Funkfrequenz/Leistungsangaben: 2,4 GHz (2400 MHz~ 2483,5 
MHZ)/20 dBm

Für weitere Informationen zur Garantie, zum technischen 
Support und zu FAQs besuchen Sie bitte https://www.
imoulife.com/support oder kontaktieren Sie uns unter service.
global@imoulife.com.

Hiermit erklärt Imou , dass das Produkt mit der Richtlinie 
2014/53/EU, der Richtlinie 2011/65/EU und der Richtlinie 
(EU) 2015/863 übereinstimmt. Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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FR-Français

Obtenir des instructions

Informations relatives à la sécurité

Scannez le code QR 1 ou recherchez “Imou Life” pour obtenir 
l'application. 
Scannez le code QR 2 avec un navigateur pour lire le manuel 
d'utilisation avant de l'utiliser et compléter la configuration.

Ne pas exposer la fiche au feu, à la chaleur ou à l'eau. 
Ne pas manipuler la fiche avec des mains mouillées. 
Ne pas essayer de démonter ou de réparer la fiche. 
Ne pas utiliser une tension différente de la tension 
d'alimentation spécifiée. Un incendie ou une électrocution 
pourrait en résulter. 
Tenir la fiche hors de portée des enfants et des animaux 
domestiques.
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Caractéristiques techniques

Obtenez le support Imou

Tension nominale : 250 VAC, 50/60 Hz 
Charge max. Charge : Jusqu'à 3680 W, 16 A 
Fréquence sans fil / informations sur la puissance : 2,4 GHz 
(2400 MHz~ 2483,5 MHZ)/20 dBm

Pour plus d'informations sur la garantie, le support technique 
et les FAQ, veuillez visiter https://www.imoulife.com/support 
ou nous contacter à service.global@imoulife.com.

Par la présente, Imou déclare que le produit est conforme 
à la Directive 2014/53/UE, à la Directive 2011/65/UE et à la 
Directive (UE) 2015/863. Le texte complet de la déclaration de 
conformité de l'UE est disponible à l'adresse internet suivante : 
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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NL-Nederlands

Instructies krijgen

Veiligheidsinformatie

Scan de QR-code 1 of zoek naar “Imou Life” om de app te 
krijgen. 
Scan de QR-code 2 met een browser om de 
gebruikershandleiding te lezen voordat u deze gebruikt en 
voltooi de installatie.

Stel de stekker niet bloot aan vuur, hitte of water. 
Raak de stekker niet aan met natte handen. 
Probeer de stekker niet te demonteren of te repareren. 
Gebruik geen andere spanning dan de gespecificeerde 
voedingsspanning. Er kan brand of een elektrische schok 
ontstaan. 
Houd de stekker buiten het bereik van kinderen en huisdieren.
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Specificaties

Krijg Imou-ondersteuning

Nominale spanning: 250 VAC, 50/60 Hz 
Max. belasting: Tot 3680 W, 16 A 
Draadloze frequentie / stroominformatie:  2,4 GHz (2400 MHz~ 
2483,5 MHz)/20 dBm

Voor meer informatie over garantie, technische ondersteuning 
en veelgestelde vragen, bezoek https://www.imoulife.com/
support of neem contact met ons op via service.global@
imoulife.com.

Hierbij verklaart Imou dat het product voldoet aan Richtlijn 
2014/53/EU, Richtlijn 2011/65/EU en Richtlijn (EU) 2015/863. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op het volgende internetadres: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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ES-Español

Recibiendo Instrucciones

Información de seguridad

Escanea el código QR 1 o busca “Imou Life” para obtener la 
aplicación. 
Escanee el código QR 2 con un navegador para leer el manual 
del usuario antes de usar y completar la configuración.

No exponga el enchufe al fuego, calor o agua. 
No manipule el enchufe con las manos mojadas. 
No intente desmontar o reparar el enchufe. 
No utilice un voltaje que no sea el voltaje de la fuente de 
alimentación especificado. Podría producirse un incendio o 
una descarga eléctrica. 
Mantenga el enchufe fuera del alcance de los niños y las 
mascotas.
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Especificaciones

Obtener soporte de Imou

Voltaje nominal: 250 VAC, 50/60 Hz 
Carga máxima: Hasta 3680 W, 16 A 
Información de frecuencia / potencia inalámbrica: 2.4 GHz 
(2400 MHz ~ 2483.5 MHz)/20 dBm

Para obtener más información sobre la garantía, el soporte 
técnico y las preguntas frecuentes, visite https://www.
imoulife.com/support o contáctenos en service.global@
imoulife.com.

Por la presente, Imou declara que el producto cumple con la 
Directiva 2014/53/UE, la Directiva 2011/65/UE y la Directiva 
(UE) 2015/863. El texto completo de la declaración de 
conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección 
de internet: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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PT-Português

Recebendo Instruções

Informações de Segurança

Escaneie o código QR 1 ou procure por 'Imou Life' para obter 
o aplicativo. 
Escaneie o código QR 2 com um navegador para ler o manual 
do usuário antes de usar e completar a configuração.

Não exponha o plugue ao fogo, calor ou água. 
Não manuseie a tomada com as mãos molhadas. 
Não tente desmontar ou reparar a ficha. 
Não utilize uma tensão diferente da tensão de alimentação 
especificada. Pode resultar em incêndio ou choque elétrico. 
Mantenha o plugue fora do alcance de crianças e animais de 
estimação.
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Especificações

Obtenha suporte Imou

Tensão nominal: 250 VCA, 50/60 Hz 
Carga máx.: Até 3680 W, 16 A 
Informações de frequência/potência sem fio: 2.4 GHz (2400 
MHz~ 2483.5 MHz)/20 dBm

Para mais informações sobre garantia, suporte técnico e 
FAQs, visite https://www.imoulife.com/support ou entre em 
contato conosco pelo e-mail service.global@imoulife.com.

Por meio deste, Imou declara que o produto está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE, Diretiva 2011/65/UE 
e Diretiva (UE) 2015/863. O texto completo da declaração de 
conformidade da UE está disponível no seguinte endereço da 
internet: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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IT-Italiano

Ricevere istruzioni

Informazioni sulla sicurezza

Scansiona il codice QR 1 o cerca “Imou Life” per ottenere l'app. 
Scansiona il codice QR 2 con un browser per leggere 
il manuale utente prima di utilizzare e completare la 
configurazione.

Non esporre la spina al fuoco, al calore o all'acqua. 
Non maneggiare la spina con le mani bagnate. 
Non tentare di smontare o riparare la spina. 
Non utilizzare una tensione diversa da quella specificata 
per l'alimentazione. Potrebbero verificarsi incendi o scosse 
elettriche. 
Tenere la spina fuori dalla portata di bambini e animali 
domestici.
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Specifiche tecniche

Ottieni il supporto Imou

Tensione nominale: 250 VCA, 50/60 Hz 
Carico massimo: 250 VCA, 50/60 Hz Carico: Fino a 3680 W, 16 A 
Informazioni sulla frequenza/potenza wireless: 2,4 GHz (2400 
MHz~ 2483,5 MHZ)/20 dBm

Per ulteriori informazioni sulla garanzia, il supporto tecnico e le 
FAQ, visitare https://www.imoulife.com/support o contattarci 
all'indirizzo service.global@imoulife.com.

Con la presente, Imou dichiara che il prodotto è conforme alla 
Direttiva 2014/53/UE, Direttiva 2011/65/UE e Direttiva (UE) 
2015/863. Il testo completo della dichiarazione di conformità 
UE è disponibile al seguente indirizzo internet: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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PL-Poski

Uzyskiwanie instrukcji

Informacje dotyczące bezpieczeństwa

Zeskanuj kod QR 1 lub wyszukaj „Imou Life”, aby pobrać 
aplikację. 
Zeskanuj kod QR 2 za pomocą przeglądarki, aby przeczytać 
instrukcję obsługi przed użyciem i zakończyć konfigurację.

Nie wystawiaj wtyczki na działanie ognia, ciepła lub wody. 
Nie dotykaj wtyczki mokrymi rękami. 
Nie próbuj rozbierać ani naprawiać wtyczki. 
Nie używaj napięcia innego niż określone napięcie zasilania. 
Może to spowodować pożar lub porażenie prądem. 
Trzymaj wtyczkę z dala od dzieci i zwierząt domowych.
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Specyfikacje

Uzyskaj wsparcie Imou

Napięcie znamionowe: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maks. Obciążenie: do 3680 W, 16 A 
Informacje o częstotliwości / mocy bezprzewodowej: 2,4 GHz 
(2400 MHz ~ 2483,5 MHz)/20 dBm

Aby uzyskać więcej informacji na temat gwarancji, wsparcia 
technicznego i FAQ, prosimy odwiedzić https://www.imoulife.
com/support lub skontaktować się z nami pod adresem 
service.global@imoulife.com.

Niniejszym Imou oświadcza, że produkt jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE, dyrektywą 2011/65/UE oraz dyrektywą 
(UE) 2015/863. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny pod następującym adresem internetowym: https://
www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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TR-Türkçe

Talimatları Almak

Güvenlik Bilgisi

Uygulamayı almak için QR kodunu tarayın veya 'Imou Life' 
arayın. 
Kullanmadan önce kullanım kılavuzunu okumak ve kurulumu 
tamamlamak için bir tarayıcı ile qr kodu 2'yi tarayın.

Fişeği ateşle, ısıyla veya suyla temas ettirmeyin. 
Fişi ıslak ellerle tutmayın. 
Fişi sökmeye veya tamir etmeye çalışmayın. 
Belirtilen güç kaynağı voltajı dışında voltaj kullanmayın. Yangın 
veya elektrik çarpması meydana gelebilir. 
Fişi çocukların ve evcil hayvanların ulaşamayacağı bir yerde 
tutun.
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Spesifikasyonlar

Imou Desteği Alın

Anma gerilimi: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maks. Yük: 3680 W'a kadar, 16 A 
Kablosuz frekans / güç bilgisi: 2.4 GHz (2400 MHz~ 2483.5 
MHz)/20 dBm

Garanti, teknik destek ve SSS hakkında daha fazla bilgi için 
lütfen https://www.imoulife.com/support adresini ziyaret 
edin veya service.global@imoulife.com adresinden bizimle 
iletişime geçin.

Burada, Imou, ürünün 2014/53/AB Direktifi, 2011/65/AB 
Direktifi ve (AB) 2015/863 Direktifi ile uyumlu olduğunu beyan 
eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu internet adresinde 
mevcuttur: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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SE-Svenska

Få instruktioner

Säkerhetsinformation

Skanna QR-koden 1 eller sök efter “Imou Life” för att ladda ner 
appen. 
Skanna QR-koden 2 med en webbläsare för att läsa 
användarmanualen innan du använder den och slutför 
installationen.

Utsätt inte kontakten för eld, värme eller vatten. 
Hantera inte kontakten med våta händer. 
Försök inte att montera isär eller reparera kontakten. 
Använd inte spänning annat än den angivna 
strömförsörjningsspänningen. Brand eller elektrisk stöt kan 
uppstå. 
Håll kontakten utom räckhåll för barn och husdjur.
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Specifikationer

Få Imou-stöd

Märktspänning: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maximal belastning: Upp till 3680 W, 16 A 
Trådlös frekvens/effektinformation: 2,4 GHz (2400 MHz~ 2483,5 
MHz)/20 dBm

För mer information om garanti, teknisk support och vanliga 
frågor, besök https://www.imoulife.com/support eller 
kontakta oss på service.global@imoulife.com.

Härmed förklarar Imou att produkten överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU och 
direktiv (EU) 2015/863. Den fullständiga texten av EU:s 
överensstämmelseförklaring finns på följande internetadress: 
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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DK-Dansk

Få instruktioner

Sikkerhedsinformation

Scan QR-koden 1 eller søg efter “Imou Life” for at få appen. 
Scan QR-koden 2 med en browser for at læse 
brugervejledningen, før du bruger den og fuldfører 
opsætningen.

Udsæt ikke stikket for ild, varme eller vand. 
Håndter ikke stikket med våde hænder. 
Forsøg ikke at adskille eller reparere stikket. 
Brug ikke en anden spænding end den angivne 
forsyningsspænding. Brand eller elektrisk stød kan forekomme. 
Hold stikket uden for børns og dyrs rækkevidde.
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Specifikationer

Få Imou Support

Nominel spænding: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maks. Belasting: Op til 3680 W, 16 A 
Trådløs frekvens / strøm information: 2,4 GHz (2400 MHz ~ 
2483,5 MHz) / 20 dBm

For mere information om garanti, teknisk support og ofte 
stillede spørgsmål, besøg venligst https://www.imoulife.com/
support eller kontakt os på service.global@imoulife.com.

Hermed erklærer Imou, at produktet er i overensstemmelse 
med direktiv 2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU 
og direktiv (EU) 2015/863. Den fulde tekst af EU-
overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende 
internetadresse: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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NO-Norsk

Få instruksjoner

Sikkerhetsinformasjon

Skann QR-koden 1 eller søk etter «Imou Life» for å få appen. 
Skann QR-koden 2 med en nettleser for å lese 
brukerhåndboken før bruk og fullføre oppsettet.

Ikke utsett pluggen for ild, varme eller vann. 
Ikke håndter pluggen med våte hender. 
Ikke forsøk å demontere eller reparere pluggen. 
Ikke bruk annen spenning enn den angitte 
strømforsyningsspenningen. Brann eller elektrisk støt kan 
oppstå. 
Hold støpselet utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr.
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Spesifikasjoner

Få Imou støtte

Merkespenning: 250 VAC, 50/60 Hz 
Største belastning: Inntil 3680 W, 16 A 
Trådløs frekvens / effektinformasjon: 2,4 GHz (2400 MHz ~ 
2483,5 MHZ) / 20 dBm

For mer informasjon om garanti, teknisk støtte og vanlige 
spørsmål, vennligst besøk https://www.imoulife.com/
support eller kontakt oss på service.global@imoulife.com.

Herved erklærer Imou at produktet er i samsvar med direktiv 
2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU og direktiv (EU) 2015/863. 
Hele teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på 
følgende Internett-adresse: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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IL-עברית

קבלת הוראות

מידע בטיחותי
אין לחשוף את התקע לאש, חום או מים.

אל תטפל בתקע עם ידיים רטובות.
אל תנסה לפרק או לתקן את התקע.

אין להשתמש במתח מלבד מתח אספקת החשמל שצוין. שריפה או 
הלם חשמלי עלולים לגרום.

שמור את התקע הרחק מהישג ידם של ילדים וחיות מחמד.

סרוק את קוד ה-QR 1 או חפש את “Imou Life” כדי להוריד את 
האפליקציה.

QR 2 באמצעות דפדפן כדי לקרוא את מדריך המש�ת -סרוק את קוד ה-
מש לפני השימוש ולהשלים את ההגדרה.
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מפרטים

Imouקבל תמיכה מ

מתח מדורג: 250 וולט AC, 50/60 הרץ
מקסימום עומס: עד 3680 וואט, 16 אמפר

 GHz (2400 MHz~ 2483.5 2.4 :מידע על תדר / עוצמת אלחוטי
MHz)/20 dBm

 ,EU/2014/53 מצהיר שהמוצר תואם את הוראת Imou ,הריני
הוראת EU/2011/65 והוראת )EU) 2015/863. הטקסט המלא 

של הצהרת ההתאמה של האיחוד האירופי זמין בכתובת האינטרנט 
.https://www.imoulife.com/policy#eu-doc:הבאה

לקבלת מידע נוסף על אחריות, תמיכה טכנית ושאלות נפוצות, נא 
בקרו בכתובת https://www.imoulife.com/support או צרו קשר 

.service.global@imoulife.com איתנו בכתובת
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CZ-Cestina

Získání pokynů

Bezpečnostní informace

Naskenujte QR kód 1 nebo vyhledejte „Imou Life“ a získejte 
aplikaci. 
Před použitím naskenujte QR kód 2 prohlížečem, abyste si 
přečetli uživatelskou příručku a dokončili nastavení.

Nevystavujte zástrčku ohni, teplu nebo vodě. 
Nezacházejte se zástrčkou mokrýma rukama. 
Nepokoušejte se zástrčku rozebírat nebo opravovat. 
Nepoužívejte jiný než určený napájecí zdroj. Mohlo by dojít k 
požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 
Uchovávejte zástrčku mimo dosah dětí a domácích mazlíčků.
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Specifikace

Získejte podporu Imou

Jmenovité napětí: 250 V AC, 50/60 Hz 
Maximální zatížení: až 3680 W, 16 A 
Informace o bezdrátové frekvenci / výkonu: 2,4 GHz (2400 MHz 
~ 2483,5 MHz)/20 dBm

Pro více informací o záruce, technické podpoře a často 
kladených otázkách navštivte https://www.imoulife.com/
support nebo nás kontaktujte na service.global@imoulife.
com.

Tímto Imou prohlašuje, že výrobek je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU, směrnicí 2011/65/EU a směrnicí (EU) 2015/863. 
Plné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující 
internetové adrese: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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SK-Slovencina

Dostávanie pokynov

Bezpečnostné informácie

Naskenujte QR kód 1 alebo vyhľadajte „Imou Life“ a získajte 
aplikáciu. 
Naskenujte QR kód 2 prehliadačom, aby ste si prečítali 
používateľskú príručku pred použitím a dokončili nastavenie.

Nevystavujte zástrčku ohňu, teplu alebo vode. 
Nemanipulujte so zástrčkou mokrými rukami. 
Nepokúšajte sa zástrčku rozobrať ani opraviť. 
Nepoužívajte napätie iné ako napätie určené napájacieho 
zdroja. Mohlo by dôjsť k požiaru alebo úrazu elektrickým 
prúdom. 
Udržujte zástrčku mimo dosah detí a domácich zvierat.
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Špecifikácie

Získajte podporu Imou

Menovité napätie: 250 VAC, 50/60 Hz 
Max. Zaťaženie: až 3680 W, 16 A 
Informácie o frekvencii / výkone bezdrôtového pripojenia: 2,4 
GHz (2400 MHz ~ 2483,5 MHz)/20 dBm

Pre viac informácií o záruke, technickej podpore a častých 
otázkach nájdete https://www.imoulife.com/support alebo 
nás kontaktujte na service.global@imoulife.com.

Týmto Imou vyhlasuje, že výrobok je v súlade so smernicou 
2014/53/EÚ, smernicou 2011/65/EÚ a smernicou (EÚ) 
2015/863. Plné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je dostupné na 
nasledujúcej internetovej adrese: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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RS-Srpski

Dobijanje uputstava

Informacije o bezbednosti

Skenirajte QR kod 1 ili pretražite „Imou Life“ da biste preuzeli 
aplikaciju. 
Skenirajte QR kod 2 pomoću pretraživača kako biste pročitali 
korisnički priručnik prije upotrebe i dovršili postavljanje.

Nemojte izlagati utikač vatri, toploti ili vodi. 
Ne rukujte utikačem mokrim rukama. 
Ne pokušavajte rastaviti ili popraviti utikač. 
Nemojte koristiti napon osim naznačenog napona napajanja. 
Moglo bi doći do požara ili strujnog udara. 
Držite utičnicu van dohvata dece i kućnih ljubimaca.
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Specifikacije

Dobijte podršku Imou

Nazivni napon: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maks. Opterećenje: Do 3680 W, 16 A 
Bežične frekvencije / informacije o snazi: 2.4 GHz (2400 MHz~ 
2483.5 MHZ)/20 dBm

Za više informacija o garanciji, tehničkoj podršci i često 
postavljanim pitanjima, posetite https://www.imoulife.com/
support ili nas kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

Ovim, Imou izjavljuje da je proizvod u skladu sa Direktivom 
2014/53/EU, Direktivom 2011/65/EU i Direktivom (EU) 
2015/863. Pun tekst EU izjave o usklađenosti dostupan je na 
sledećoj internet adresi: https://www.imoulife.com/policy#eu-
doc.
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RO-Româna

Primirea instrucțiunilor

Informații de siguranță

Scanați codul QR 1 sau căutați „Imou Life” pentru a obține 
aplicația. 
Scanați codul QR 2 cu un browser pentru a citi manualul 
utilizatorului înainte de utilizare și pentru a finaliza 
configurarea.

Nu expuneți ștecherul la foc, căldură sau apă. 
Nu manipulați ștecărul cu mâinile ude. 
Nu încercați să dezasamblați sau să reparați ștecherul. 
Nu folosiți o tensiune diferită de tensiunea de alimentare 
specificată. Poate rezulta un incendiu sau un șoc electric. 
Țineți ștecherul departe de copii și animale de companie.
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Specificații

Obțineți asistență Imou

Tensiunea nominală: 250 VAC, 50/60 Hz 
Încărcare maximă: până la 3680 W, 16 A 
Informații despre frecvența/puterea wireless: 2.4 GHz (2400 
MHz ~ 2483.5 MHz)/20 dBm

Pentru mai multe informații despre garanție, asistență tehnică 
și întrebări frecvente, vizitați https://www.imoulife.com/
support sau contactați-ne la service.global@imoulife.com.

Prin prezenta, Imou declară că produsul este în conformitate 
cu Directiva 2014/53/UE, Directiva 2011/65/UE și Directiva (UE) 
2015/863. Textul complet al declarației de conformitate UE 
este disponibil la următoarea adresă de internet: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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HU-Magyar

Utasítások beszerzése

Biztonsági információk

Olvasd be a QR-kódot, vagy keresd meg a(z) „Imou Life” 
kifejezést az alkalmazás letöltéséhez. 
Olvasd be a QR-kódot 2 egy böngészővel, hogy elolvasd a 
használati útmutatót használat előtt, és végezd el a beállítást.

Ne tegye ki a csatlakozót tűznek, hőnek vagy víznek. 
Ne kezelje a dugót nedves kézzel. 
Ne próbálja meg szétszerelni vagy megjavítani a dugót. 
Ne használjon a megadott tápegységtől eltérő feszültséget. 
Tűz vagy áramütés következhet be. 
Tartsa a dugót távol a gyerekektől és háziállatoktól.
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Specifikációk

Szerezze be az Imou támogatást

Névleges feszültség: 250 V AC, 50/60 Hz 
Maximális terhelés: akár 3680 W, 16 A 
Vezeték nélküli frekvencia / teljesítmény információ: 2,4 GHz 
(2400 MHz ~ 2483,5 MHz) / 20 dBm

További információkért a garanciáról, műszaki támogatásról 
és GYIK-ről kérjük, látogasson el a https://www.imoulife.com/
support oldalra, vagy lépjen kapcsolatba velünk a service.
global@imoulife.com címen.

Ezennel Imou kijelenti, hogy a termék megfelel a 2014/53/
EU irányelvnek, a 2011/65/EU irányelvnek és a (EU) 2015/863 
irányelvnek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege 
elérhető az alábbi internetcímen: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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LV-Latviski

Saņemt norādījumus

Drošības informācija

Skenējiet QR kodu 1 vai meklējiet “Imou Life”, lai iegūtu lietotni. 
Pirms lietošanas skenējiet QR kodu 2 ar pārlūkprogrammu, lai 
izlasītu lietotāja rokasgrāmatu un pabeigtu iestatīšanu.

Neiedziediet spraudni ugunij, karstumam vai ūdenim. 
Neņemiet spraudni ar mitrām rokām. 
Nemēģiniet izjaukt vai salabot kontaktdakšu. 
Neizmantojiet citu spriegumu, izņemot norādīto barošanas 
spriegumu. Tas var izraisīt ugunsgrēku vai elektrisko triecienu. 
Glabājiet kontaktdakšu bērniem un mājdzīvniekiem 
nepieejamā vietā.
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Specifikācijas

Saņemiet Imou atbalstu

Nominālais spriegums: 250 V AC, 50/60 Hz 
Maks. Slodze: līdz 3680 W, 16 A 
Bezvadu frekvence / jaudas informācija: 2.4 GHz (2400 MHz ~ 
2483.5 MHz) / 20 dBm

Lai iegūtu vairāk informācijas par garantiju, tehnisko atbalstu 
un biežāk uzdotajiem jautājumiem, lūdzu, apmeklējiet https://
www.imoulife.com/support vai sazinieties ar mums pa 
e-pastu service.global@imoulife.com.

Šeit Imou paziņo, ka produkts atbilst Direktīvai 2014/53/ES, 
Direktīvai 2011/65/ES un Direktīvai (ES) 2015/863. Pilns ES 
atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta adresē: 
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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FI-Suomi

Ohjeiden saaminen

Turvallisuustiedot

Skannaa QR-koodi 1 tai etsi 'Imou Life' saadaksesi sovelluksen. 
Skannaa QR-koodi 2 selaimella lukeaksesi käyttöoppaan ennen 
käyttöä ja suorittaaksesi asetukset.

Älä altista pistoketta tulelle, kuumuudelle tai vedelle. 
Älä käsittele pistoketta märillä käsillä. 
Älä yritä purkaa tai korjata pistoketta. 
Älä käytä muuta jännitettä kuin määriteltyä syöttöjännitettä. 
Tuloksena voi olla tuli tai sähköisku. 
Pidä pistoke lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
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Erityispiirteet

Hanki Imou tuki

Nimellisjännite: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maks. Kuormitus: Jopa 3680 W, 16 A 
Langattoman taajuuden/tehon tiedot: 2,4 GHz (2400 MHz ~ 
2483,5 MHz)/20 dBm

Lisätietoja takuusta, teknisestä tuesta ja usein kysytyistä 
kysymyksistä saat käymällä https://www.imoulife.com/
support tai ottamalla meihin yhteyttä osoitteessa service.
global@imoulife.com.

Täten Imou ilmoittaa, että tuote on direktiivien 2014/53/
EU, 2011/65/EU ja (EU) 2015/863 mukainen. Koko EU-
vaatimustenmukaisuusilmoituksen teksti on saatavilla 
seuraavassa Internet-osoitteessa: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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EE-Eesti

Saada juhiseid

Ohutusteave

Skaneeri QR-kood 1 või otsi rakenduse saamiseks “Imou Life”. 
Skaneeri QR-kood 2 brauseriga, et lugeda kasutusjuhendit 
enne kasutamist ja lõpetada seadistus.

Ärge paljastage pistikut tule, kuumuse või vee eest. 
Ära käsitle pistikut märgade kätega. 
Ärge proovige pistikut lahti võtta ega parandada. 
Ärge kasutage pinget, mis erineb ettenähtud toitepinge 
väärtusest. See võib põhjustada tulekahju või elektrilöögi. 
Hoia pistik lastele ja lemmikloomadele kättesaamatus kohas.
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Spetsifikatsioonid

Hankige Imou tugi

Nimipinge: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maksimaalne koormus: kuni 3680 W, 16 A 
Traadita sageduse / võimsuse teave: 2,4 GHz (2400 MHz~ 
2483,5 MHz)/20 dBm

Lisateabe saamiseks garantii, tehnilise toe ja KKK-de 
kohta külastage https://www.imoulife.com/support või 
kontakteeruge meiega aadressil service.global@imoulife.com.

Käesolevaga kinnitab Imou, et toode vastab Direktiivile 
2014/53/EL, Direktiivile 2011/65/EL ja Direktiivile (EL) 2015/863. 
ELi vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval järgmisel 
internetiaadressil: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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LT-Lietuvių

Gauti instrukcijas

Saugos informacija

Nuskaitykite QR kodą 1 arba ieškokite „Imou Life“, kad 
gautumėte programėlę. 
Prieš naudojant nuskaitykite QR kodą 2 naršyklėje, kad 
perskaitytumėte vartotojo vadovą ir užbaigtumėte nustatymą.

Neleiskite kištuko būti veikiamo ugnies, karščio ar vandens. 
Nelaikykite kištuko šlapiomis rankomis. 
Nebandykite išardyti ar suremontuoti kištuko. 
Nenaudokite įtampos, išskyrus nurodytą maitinimo įtampą. 
Gali atsirasti gaisras ar elektros šokas. 
Laikykite kištuką vaikams ir augintiniams nepasiekiamoje 
vietoje.
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Specifikacijos

Gauti Imou paramą

Nominali įtampa: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maks. Apkrova: iki 3680 W, 16 A 
Belaidžio ryšio dažnis / galios informacija: 2.4 GHz (2400 MHz ~ 
2483.5 MHz) / 20 dBm

Norėdami gauti daugiau informacijos apie garantiją, techninę 
pagalbą ir DUK, apsilankykite https://www.imoulife.com/
support arba susisiekite su mumis adresu service.global@
imoulife.com.

Tuo pačiu Imou pareiškia, kad produktas atitinka Direktyvą 
2014/53/ES, Direktyvą 2011/65/ES ir Direktyvą (ES) 2015/863. 
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra prieinamas šiuo 
interneto adresu: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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GR-Ελληνικά

Λήψη οδηγιών

Πληροφορίες για την ασφάλεια

Σαρώστε τον κωδικό QR 1 ή αναζητήστε το “Imou Life” για να 
κατεβάσετε την εφαρμογή. 
Σαρώστε τον κωδικό QR 2 με ένα πρόγραμμα περιήγησης για 
να διαβάσετε το εγχειρίδιο χρήσης πριν από τη χρήση και να 
ολοκληρώσετε την εγκατάσταση.

Μην εκθέτετε το βύσμα σε φωτιά, θερμότητα ή νερό. 
Μην αγγίζετε το βύσμα με βρεγμένα χέρια. 
Μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε ή να επισκευάσετε 
το βύσμα. 
Μην χρησιμοποιείτε τάση άλλη από την καθορισμένη 
τάση τροφοδοσίας. Μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά ή 
ηλεκτροπληξία. 
Κρατήστε το βύσμα μακριά από τα παιδιά και τα κατοικίδια.
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Προδιαγραφές

Λάβετε υποστήριξη για Imou

Ονομαστική τάση: 250 VAC, 50/60 Hz 
Μέγιστο φορτίο: Έως 3680 W, 16 A 
Ασύρματη συχνότητα / πληροφορίες ισχύος: 2,4 GHz (2400 
MHz~ 2483,5 MHZ)/20 dBm

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την εγγύηση, την 
τεχνική υποστήριξη και τις συχνές ερωτήσεις, επισκεφθείτε 
https://www.imoulife.com/support ή επικοινωνήστε μαζί 
μας στο service.global@imoulife.com.

Με αυτόν τον τρόπο, Imou δηλώνει ότι το προϊόν είναι σε 
συμμόρφωση με την Οδηγία 2014/53/ΕΕ, την Οδηγία 2011/65/
ΕΕ και την Οδηγία (ΕΕ) 2015/863. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη 
διεύθυνση διαδικτύου: https://www.imoulife.com/policy#eu-
doc.
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BG-Български

Получаване на инструкции

Информация за безопасност

Сканирайте QR кода 1 или потърсете „Imou Life“, за да 
получите приложението. 
Сканирайте QR кода 2 с браузър, за да прочетете 
ръководството за потребителя преди използване и да 
завършите настройката.

Не излагайте щепсела на огън, топлина или вода. 
Не докосвайте щепсела с мокри ръце. 
Не се опитвайте да разглобявате или ремонтирате щепсела. 
Не използвайте напрежение, различно от посоченото 
захранващо напрежение. Може да се стигне до пожар или 
токов удар. 
Дръжте щепсела далеч от деца и домашни любимци.
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Спецификации

Get Imou поддръжка

Номинално напрежение: 250 VAC, 50/60 Hz 
Максимално натоварване: до 3680 W, 16 A 
Честота / мощност на безжичната връзка: 2.4 GHz (2400 
MHz~ 2483.5 MHZ)/20 dBm

За повече информация относно гаранцията, техническата 
поддръжка и често задаваните въпроси, моля посетете 
https://www.imoulife.com/support или се свържете с нас 
на service.global@imoulife.com.

С настоящото, Imou декларира, че продуктът е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС, Директива 
2011/65/ЕС и Директива (ЕС) 2015/863. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на следния 
интернет адрес: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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SI-Slovenščina

Prejemanje navodil

Varnostne informacije

Skenirajte QR kodo 1 ali poiščite “Imou Life” za pridobitev 
aplikacije. 
Skenirajte QR kodo 2 z brskalnikom, da preberete uporabniški 
priročnik, preden uporabite in dokončate nastavitev.

Ne izpostavljajte vtiča ognju, vročini ali vodi. 
Ne ravnajte z vtičem z mokrimi rokami. 
Ne poskušajte razstaviti ali popraviti vtiča. 
Ne uporabljajte napetosti, ki ni navedena napajalna napetost. 
Lahko pride do požara ali električnega udara. 
Naj bo vtikač izven dosega otrok in hišnih ljubljenčkov.
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Specifikacije

Pridobi podporo Imou

Nazivna napetost: 250 VAC, 50/60 Hz 
Najv. obremenitev: do 3680 W, 16 A 
Informacije o brezžični frekvenci / moči: 2,4 GHz (2400 MHz ~ 
2483,5 MHz)/20 dBm

Za več informacij o garanciji, tehnični podpori in pogostih 
vprašanjih obiščite https://www.imoulife.com/support ali nas 
kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

S tem Imou izjavlja, da je izdelek skladen z Direktivo 2014/53/
EU, Direktivo 2011/65/EU in Direktivo (EU) 2015/863. Celotno 
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem 
spletnem naslovu: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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HR-Hrvatski

Dobivanje uputa

Informacije o sigurnosti

Skenirajte QR kod 1 ili tražite “Imou Life” da biste dobili 
aplikaciju. 
Skenirajte QR kod 2 s preglednikom kako biste pročitali 
korisnički priručnik prije upotrebe i dovršili postavljanje.

Ne izlažite utikač vatri, toplini ili vodi. 
Ne rukujte utikačem mokrim rukama. 
Ne pokušavajte rastaviti ili popraviti utikač. 
Ne koristite napon drugačiji od specificiranog napona 
napajanja. Moglo bi doći do požara ili strujnog udara. 
Držite utikač izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca.
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Specifikacije

PodDobiti Imou podrškurška

Nazivni napon: 250 VAC, 50/60 Hz 
Maks. opterećenje: do 3680 W, 16 A 
Bežične frekvencije / informacije o snazi: 2,4 GHz (2400 MHz ~ 
2483,5 MHz) / 20 dBm

Za više informacija o jamstvu, tehničkoj podršci i najčešćim 
pitanjima, posjetite https://www.imoulife.com/support ili nas 
kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

Ovim, Imou izjavljuje da je proizvod u skladu sa Direktivom 
2014/53/EU, Direktivom 2011/65/EU i Direktivom (EU) 
2015/863. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je 
na sljedećoj internetskoj adresi: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.








